
B1.24.1 Beim Friseur 
Dal parrucchiere

 

Nach dem Schneiden wird der Kunde für das Styling vorbereitet. Im Gespräch entscheidet
er sich für Öl statt Balm, weil es gut riecht und sowohl Haut als auch Haare pflegt. Das
Produkt ist damit auch eine kleine Wellness-Anwendung. Wichtig ist, das Öl gut zu verreiben
und den Duft noch einmal testen zu lassen. Am Ende sind Bart und Frisur sauber gestylt.

Dopo il taglio, il cliente viene preparato per lo styling. Durante la conversazione decide di usare l’olio invece del
balm, perché ha un buon profumo e cura sia la pelle sia i peli. Il prodotto è quindi anche un piccolo
trattamento di benessere. È importante distribuire bene l’olio e far provare di nuovo la fragranza. Alla fine
barba e acconciatura sono stilizzate in modo pulito.

1. Wofür entscheidet sich der Kunde beim Bartstyling?

a. Für Haarspray, damit alles hart wird. b. Für Shampoo, um den Bart zu waschen. 

c. Für Balm, weil er mehr Halt gibt. d. Für Öl, weil es gut riecht und pflegt. 
2. Warum soll man das Bartöl noch einmal unter die Nase halten?

a. Damit der Bart leichter geschnitten werden
kann. 

b. Damit der Kunde den Duft noch einmal
riechen kann. 

c. Damit der Kunde sieht, wie glänzend es ist. d. Damit das Öl schneller trocknet. 
1-d 2-b

 

2. Sei nuovo a Berlin Mitte e, prima di un appuntamento importante, vuoi fissare un
appuntamento per un taglio di capelli e barba curato. 

Compito:  Schreibe, wie du online einen Termin mit sofortiger Bestätigung buchst und wie du zum
Salon mit Bus kommst.

URL:  Barbershop in Berlin

Use in your answer: Jetzt buchen / Termin / sofortige Buchungsbestätigung / Barbershop / gepflegt /
Bushaltestelle

Eins | 1

https://app.colanguage.com/it/tedesco/dialoghi/maenner-styling
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